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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Eiropas Parlamenta un Padomes 2021. gada 28. aprīļa Regula (ES) 2021/6901 izveido iekšējā 

tirgus, uzņēmumu, tostarp mazo un vidējo uzņēmumu, konkurētspējas, augu, dzīvnieku, 

pārtikas aprites un dzīvnieku barības jomas un Eiropas statistikas programmu (Vienotā tirgus 

programma, turpmāk “VTP”). 

Turklāt Regulā (ES) 2021/690 ir paredzēti noteikumi par pārraudzību un ziņošanu (17. pants) 

un izvērtēšanu (18. pants), un tās IV pielikumā ir iekļauti galvenie snieguma rādītāji, ar 

kuriem ziņo par VTP virzību uz tās (3. pantā noteiktā) vispārīgā mērķa un konkrēto mērķu 

sasniegšanu. Lai nodrošinātu efektīvu novērtējumu par programmas virzību uz tās mērķu 

sasniegšanu, 17. panta 3. punkts pilnvaro Komisiju pieņemt deleģētos aktus, kas regulu 

papildina ar noteikumiem par pārraudzības un izvērtēšanas sistēmas izveidi.   

Komisija uzskata, ka VTP regulas IV pielikumā noteiktie rādītāji nav pietiekami, lai VTP 

izvērtētu visaptveroši. Tādēļ ar šo deleģēto aktu, ieviešot otrā līmeņa rādītājus, Regula 

(ES) 2021/690 tiek papildināta ar noteikumiem par pārraudzības un izvērtēšanas sistēmas 

izveidi.  Pamatojoties uz šiem rādītājiem, tiks mērīta programmas izlaide, rezultāti un 

ietekme. Ņemot vērā, ka Regulas (ES) 2021/690 16., 17. un 18. pantā jau ir noteiktas 

konkrētas ziņošanas un izvērtēšanas prasības, attiecībā uz papildu rādītājiem, kas noteikti ar 

šo regulu, minētās prasības attiecīgā gadījumā būtu jāņem vērā, lai izvairītos no 

nekonsekvences, nodrošinātu sinerģiju un samazinātu administratīvo slogu. 

2. PIRMS AKTA PIEŅEMŠANAS NOTIKUSĪ APSPRIEŠANĀS 

Kā noteikts Regulas (ES) 2021/690 20. panta (deleģēšanas īstenošana) 4. punktā, Komisija ir 

apspriedusies ar ad hoc ekspertiem, kurus katra dalībvalsts iecēlusi saskaņā ar principiem, kas 

noteikti 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu.  

Pēc deleģētā akta pieņemšanas Komisija par to paziņos vienlaikus Eiropas Parlamentam un 

Padomei. 

3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Deleģētā akta 1. pantā ir atsauce uz Regulas (ES) 2021/690 IV pielikumā jau noteiktajiem 

snieguma ikgadējas pārraudzības rādītājiem, kuri arī tiks izmantoti kā daļa no pārraudzības 

un izvērtēšanas sistēmas. Ar to tiek ieviesti papildu rādītāji, kas uzskaitīti pielikumā un arī 

tiks izmantoti kā daļa no minētās sistēmas. Tādējādi 1. pants papildina Regulu (ES) 2021/690 

attiecībā uz pārraudzības un izvērtēšanas sistēmas izveidi un nosaka, kā Komisija vāks 

vajadzīgos datus.  

Deleģētā akta 2. pantā ir paredzēti noteikumi par akta stāšanos spēkā. 
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 

(28.7.2023) 

ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2021/690 papildina attiecībā uz 

Vienotā tirgus programmas pārraudzības un izvērtēšanas sistēmas izveidi 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2021/690 (2021. gada 28. aprīlis), ar 

ko izveido iekšējā tirgus, uzņēmumu, tostarp mazo un vidējo uzņēmumu, konkurētspējas, 

augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības jomas un Eiropas statistikas 

programmu2, un jo īpaši tās 17. panta 3. punktu, 

tā kā: 

(1) Ar Regulu (ES) 2021/690 periodam no 2021. gada 1. janvāra līdz 2027. gada 

31. decembrim izveido iekšējā tirgus darbības uzlabošanas programmu 

(“programma”). Rādītāji, ar kuriem ziņo par Vienotā tirgus programmas (“VTP”) 

virzību uz Regulas (ES) 2021/690 3. pantā noteiktā vispārīgā mērķa un konkrēto 

mērķu sasniegšanu, ir uzskaitīti minētās regulas IV pielikumā. 

(2) Lai gan Regulas (ES) 2021/690 IV pielikumā uzskaitītie rādītāji ir piemēroti snieguma 

ikgadējai pārraudzībai, tie neļauj pietiekamā mērā visaptveroši pārraudzīt un izvērtēt 

programmas darbības un rezultātus tās vispārīgā mērķa un konkrēto mērķu 

sasniegšanā. Tāpēc būtu jānosaka papildu rādītāji, kas būtu pārraudzības un 

izvērtēšanas sistēmas daļa.  

(3) Ar rādītājiem būtu jāmēra programmas izlaide, rezultāti un ietekme, ņemot vērā spēkā 

esošās ziņošanas un izvērtēšanas prasības, kas noteiktas Regulas (ES) 2021/690 17. un 

18. pantā.   

(4) Lai nodrošinātu, ka dati tiek vākti efektīvi, lietderīgi un savlaicīgi, būtu jānosaka 

samērīgas ziņošanas prasības VTP finansējuma saņēmējiem un vienlaikus līdz 

minimumam jāsamazina administratīvais slogs,  

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Vienotā tirgus programmas (“programma”) pārraudzībai un izvērtēšanai saskaņā ar Regulas 

(ES) 2021/690 17. un 18. pantu izmanto šādus rādītājus, kas ir daļa no pārraudzības un 

izvērtēšanas sistēmas.  

Esošos galvenos snieguma rādītājus, kas izklāstīti Regulas (ES) 2021/690 IV pielikumā, 

apzīmē šādi:  

“OP 1”, “OP 2”, “OP 3”, “OP 4”, “OP 5”, “OP 6”, “OP 7”, “OP 8”, 

“RES 1”, “RES 2”, “RES 3”, “RES 4”, “RES 5”, “RES 6”, 
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“IMP 1”. 

Šīs regulas pielikumā noteiktie jaunie rādītāji papildus mēra programmas izlaidi, rezultātus un 

ietekmi otrajā līmenī:  

“OP 0.1.”, “OP 0.2.”, “OP 0.3”, “OP 0.4.”, “OP 0.5.”, “OP 1.1.”, “OP 1.2.”, “OP 

2.1.”, “OP 4.1.”, “OP 4.2.”, “OP 4.3.”, “OP 4.4.”, “OP 4.5.”, “OP 4.6.”, “OP 

5.1.”,“OP 6.1.”, “OP 6.2.”, “OP 6.3.”, 

“RES 0.1.”, “RES 0.2.”, “RES 0.3.”, “RES 0.4.”, “RES 1.1.”, “RES 1.2.”, “RES 

1.3.”, “RES 1.4.”, “RES 1.5.”, “RES 1.6.”, “RES 1.7.”, “RES 1.8.”, “RES 2.1.”, 

“RES 2.2.”, “RES 2.3.”, “RES 2.4.”, “RES 2.5.”, “RES 2.6.”, “RES 2.7.”, “RES 

3.1.”, “RES 3.2.”, “RES 3.3.”, “RES 4.1.”, “RES 4.2.”, “RES 4.3.”, “RES 4.4.”, 

“RES 5.1.”, “RES 6.1.”, “RES 6.2.”, “RES 6.3.”, “RES 6.4.”, “RES 6.5.”, “RES 

6.6.”,  

“IMP 5.1.”, “IMP 6.1.”. 

Pamatā esošos datus, ko Komisija izmanto pirmajā daļā minēto rādītāju mērīšanai, vāc no 

datu avotiem Komisijā.  

Savienības finansējuma saņēmēji datus sniedz katru gadu, kad šādi dati ir pieejami. 

Ieinteresētajām personām var darīt pieejamu rezultātu gada pārskatu, kas pamatojas uz 

pārraudzības faktu lapām par katru darbību. Minētās pārraudzības faktu lapas apkopo, 

izmantojot projekta ziņojumos iekļautos datus un papildu datus no ziņošanas rīka. 

Tikai attiecībā uz pārtikas pīlāru rezultātus iegūst no valstu pārvaldes iestādēm ar Eiropas 

Veselības un digitālās izpildaģentūras starpniecību.  

Komisija Savienības finansējuma saņēmēju vai dalībvalstu sniegtos datus izmanto, lai mērītu 

pirmajā daļā minētos rādītājus, kas ir daļa no pārraudzības un izvērtēšanas sistēmas.  

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 28.7.2023 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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